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E G E N E K  P E S T E N
‘á jöttűn k, hogy az idegenforgalom  

jövedelm et jelent: kezd jü k elta
az? ip, hogy m iképpen kell kezelni 

és affln iifezfráln i az idegent. Sok kísérlete­

zés é\  tapogatódzás után lassacskán m eg­
tanuljuk, hogy mit adjunk neki enni, hogy 
kedvében já r ju n k , mit m utogassunk meg 
neki és m iképpen szórakoztassuk, hogy jól 
érezze m agát nálunk. A rról nem is beszé­
lek, hogy mióta a m agyar főváros idegen- 
forgalm a jav u l és g y a ra p szik , egyre-m ásra 
jelennek meg B udapestről szóló leírások, ú t­
m utatók, kalau zok, guide-k, Cicerónék, Füh 
rerek és Baedekerek,, am elyekben kiki a 
maga szája íze és ötletessége szerint pró­
bálja  kitanítaná az idegent a m agyar fő v á ­
ros érdekességeire. L egutóbb például Raján 
Gyula kollégám  szerkesztett nagyon hasz 
nos és nagyon ötletes, képekkel tarkított C i­

cerón« t, m ely öt nyelven tanítja  ki a B uda­
pestre tévedt idegent, hogy m i itt a látn i­

való!

A z  e lső  o e s ti  ú tm u ta tó
E zeket pedig azért m ondom  el, hogy meg 

em lékezhessek az első pesti útm utatóról, 
am ely „D ér Frem de in Pesth und dér 
Pesther in V aterstadt“  cím en épp most száz 
esztendeje jelent m eg Eggenberger József 
kön yvkereskedő kiadásában Tekusch Ágos­

ton tollából. E z az Okos kis kö n yv nyilván 
azért íródott ném etül, mert száz esztendő­

vel ezelőtt m ég csaknem  kizárólagosan né 
metek voltak a mi idegeneink és nagyrészt 
ném etek voltak azok is, akik Pesii-Budát 
lakták. A negyvenes esztendők közepén 
azonban m ár m agyarn yelvű  B aedeker is je ­
lent m eg a pesti kön yvp iacon . Ennek 
„B uda-Pesti Vezéd“ volt a cím e, de p rakti­

kusság és h aszn álh atóság tekintetében felé 
sem já r t  Tekusch k iskön yvének.

L ássuk, Tekusch szerint m it kell tudnia 
-Pestről annak az idegennek, aki száz esz­
tendővel ezelőtt Budapestre tévedt. M inde­
nekelőtt k io k ta tja , hogy n em csak jó , h a ­
nem szükséges is, ha az idegen sza b á ly ­
szerűen k iá llított útlevelet hoz m agával. Sőt 
az sem baj, h ogyh a az útlevélen kívül 
aján lólevelekkel is ellátja  m agát. K itanítja  
az idegent, hogy ezüstpénzzel rak ja  m eg a 
b erzlijé t. E gyéb kén t akko rib an  kétféle  
forint járta  M agyarországon: a pengőforint 

am ely hatvan pengő k ra jcá rt ért és a b an k ó ­
forint, am elyért csak  24 pengő k ra jcá rt ad ­
tak. Vasút term észetesen abban az időben 

m ég nem  egzisztált, úgy hogy delizsáncon, 
„gyors-p ostán “ , para^ztszekéren, va g y  h a ­
jón közlekedtek  azok, akik  m esszibb útra 
szánták rá  m agukat. A  gyors-posta tizen­

két forintért és húsz k rajcárért vitte Pest 
ről Bécsbe ez em bert. A rendes taksán k í­
vül azonban ötven p en gö krajcár lovaspénzt, 

kilenc k ra jcá r b o rravaló t kellett fizetni: 

ezen k ívü l n yo lc  k ra jc á r  kenőpénzt (Shm ier 
geld) járt a postam esternek —  kulim ászért. 
Viszont, ha - nem adott kenőzsírt a posta­
mester a k k o r csak négy k rajcár kenőpénz 
járt neki. M ikor kita lálták  a vasutat és n á­

lunk is d ivatba jött a vasúton való  utazás. 
a delizsánsz intézm énye m egszűnt, ellenben 
csodálatosképpen a „Sch m iergeld “  intéz 

tnénye m ég hosszú ideig élt és uralkodót' 

azután is.

Tekusch kü lön ben  lritanftja az idegent, 
hogy Pesten a legjobb szállodák: a „H ói
választófejedelem “  a V áci uceában,. a „Va- 
dnszkürt“  a Kishíd uceában, a „F eh ér 

injó“  a H ajó uceában, a „F ekete  Sas“  az 
Ú jvilág uceában, a „Z rín y i“  az O rszágúton 
és a „M agyar K irá ly “  a Színház téreh, am e­
lyet ma V örösm arty térnek neveznek. A z­
után jó  szálloda a „T ig ris“  is, a Szel uocá 
ban (N ádor ucca), jó  a „K ét p isztoly4“ is, 

• m ely a K álvin  téren éktelenkedett és ma a

karácsonyi harang. Van ideje, hogy örömet 
an ö n m a g á n a k  és  k edves családjának.

ramotúfl értékes, m aradandó és  o lcsó ajándék

villanyszerelési, gramo- 
.CNI!ll!fHU lón és r á d i ó v á l l a l a t
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Pesti H azai T akarékpén ztár p alotája  van  a 
helyén. Azt m ondja T ekusch, hogy ezek a 

szállodák a maguk mádja szerint m ind jó k . 

sőt egyikét-m ásikát kiválónak is lehetne 
m ondani. Legalábbis jobbat az egész ország­
ban nehéz találni. Az az előn yük minden 
esetre m egvan, hogy m indegyik kávéházza! 
van összekötve. A hotelszobák általánosság 
bán ki vannak festve; legnagyobb részük 
jól, néha pom pásan vannak bű lorozva. Sze 
m élyenként és naponként fűtés nélkül két 
három  b an kóforin l, vásár idején pedig 
négy-öt forint já r  értük. E gyébként a 
bankóforint mai pénzre átszám ítva, kö rü l­
belül a pengő értékének felelt meg.

Idegen pénz beváltására —  m ondja 
Tekusch —  Pesten nagyon sok alkalom  k í­
nálkozik V ann ak váltóüzletek is, de kü lön ­

ben a legtöbb kereskedőnek a pénzváltás a 
m elléküzleíe.

H o l tilo s a  d o h á n yzá s ?!
A dohán yzás úgy a B elvárosban , m int a 

külvárosokban meg van engedve —  m ondja 
a százéves Baedeker — , de vásár idején 
m ellőzni kell a dohányzást azokon a piaco 
kon, am elyeken a kereskedők sátrai van 
nak felállítva, továbbá m ellőzni kell az 

eráris raktárak előtt és nem szabad d ohá­
nyozni —  a hajóhídon.

A pesti em ber m inden ném ikép m űvelt, 
vagy tehetős férfit Herr uon-nak, a feleségét 
pedig Frau von-nak titulál. M agasabb állású 

szem élyeknek Gnadige Frau, vagy  Euer 
Gnaden cím  dukál. Az úrilán yokat kisasz 
szen yn ak cím ezi. A lább senki nem adja 
Íz  egyszerű H err, M adam e, vagy  Deinoi- 
selle m egszólítás igen sokszor aggodalm at 

keltett volna. A Mamset] m egszólítás pedig 
még a női cselédség szám ára sem volt elég 
m egfelelő. A Jun gfer m egszólítás pláne 
egészen kim ent a divatból. Vendéglő te­
m érdek van a városban. A legkedveltebbek 
a Redoute-épületben lévő; a „K a sz in ó “  ét­
termei (L loyd épület) a D unaparton, az 
„A ran ykéz“  a Régi-posta uceában, a „ H á ­
rom tigris“  a Színház téren, és a „Blum en- 
stöckl“ . E zekben a vendéglőkben egy-két 
forintért bárki csillap íth atja  déli éhségét, 
ám bár van nak vendéglők, am elyekben még 
ennél is olcsóbb a menü. K ocsm a és bor- 
mérés legalább Kétszáz van Pesten. A lég 
híresebb a „ P ip a “  nevezetű a K ishíd uccá- 
ban és a „S vá b  K aszin ó “  a terézvárosi Mo­
zsár-utcában. M ár százévvei ezelőtt is 4 

sörfőzője, 30 k v éh áza  és 143 fiákere volt 
Postnek. Tekusch azt m ondja, hogy a pesti 
ftákerek túltesznek a bécsieken. A kocsisok 
azonban épúgy káro m k o d n ak Pesten is, 
akárcsak a bécsiek. E gyébként száz évvel 
ezelőtt m ár 5 om nibusz kocsi fu varozta  a 
a pestieket és 6 krajcárért k iv itte  az em bert 

a Városligetbe.
M ár száz esztendővel ezelőtt is ism erték 

Pesten a hónaposszoba intézm ényét. Olcsó 

pénzért bárki kapott lakást, de a c ip ők és 
csizm ák tisztogatását a hőzbeliek nem  vál 
la lták, hanem  erre a célra  külön  „cipő- 
pucolót“  kellett fogadni, akin ek havonta 

m ásfél forin ttól, két forintig terjedő d íja ­
zás j á r t  E lm on dja Tekusch, hogy minden 

valam irevaló házban van házm ester, a k i­
nek az é jje li tíz óra után való  kapun yitó  
gatásért ugyan nem já r  semm i, de a h á z­
m esternek jo gáb an  áll fáradsága bérét kérni 
attól, aki esetleg elfelejtkezn e a kapu 

pénzről.

A z  éd esk és ízű  D u n a v íz
N agy lelkesedéssel ecseteli Tekusch-xink, 

hogy különösen vásár idején m ekkora a fór 
galom Pesten. A Duna is tele van portékát 

szállító hajóvaL  Azonban m égis az az érde­
kesebb, am int a Duna vizéről m ond. Azt 
m ondja, hogy „a fo lyam  vizének édeskés, 

lágy íze van, am ely részben a pesti és b u ­
dai árkok szennvétől. részben pedig a 

vízbe dobott, szétm álló „egy é b  m in den ­
félétől“  ered. „D e azért —  teszi hozzá 
szelíden —  a D una vize italnak egészséges.4* 
Ám bár úgylátszik, azé rí nern m indenki le! 
kesedett az egészséges dun avfzért, mert a 
legtöbb em ber, aki vízre szom jazott: duna­
víz helyett m égis inkább kút vizet ivott, vag> 

pedig sert, m eg bort, Szász esztendővel

B a la to n fü re d i
Szanatóriumban

kedvezményes nnusálár mellen üdülhet gyógyul­
hat. Szoba meleg-hideg vizzel. fűtéssel. négy«-erl 
étkezéssel, orvosi kezelés. RÁD1UMOS SZÉN- 
SAA’AS fürdők, gjógydif és borravalók. tel|e# 
gyógyellálás W

m  O f l i S S M  weeltend 80 pengő
FelvIláposltiSs: Balntonfiireden és 
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ezelőtt azért volt o lyan  rengeteg kocsm a, 
meg sorház Pesten.

A város legkiadósabb mu írttá tója a N é­
met Színház, am ely a mai H aas-palota he­
lyén állott. Ez a Német Szhiház. am ely  

4000 néző befogadására épült, 1847-bert le­
égett, am inthogy leégtek azok a néme* s z rn- 
házak is, am elyeket ennek a pótlására ké­

sőbb építettek az Erzsébet téren és a 
G yapjú  uceában. M ilyen kü lön ös változása 
az időknek, hogv m anapság m ár tfiz n élkü l 
is leégnek a szín h ázak. A Ném et Szín h áz 
háta m ögött állott a pom pás R edoute ép ü let, 
am elyet 1849-ben agyonbom báztatott Henzi'< 
Most ép száz esztendeje, hogy ez a Re- 
loute m egnyílt. T izenhat esztendőn át ez 

v° lt a legfényesebb táncterm e a városn ak. 
\ Redoute hatalm as nagv term ét !8 m űvészi 
csillárban 2600 gvertvaszál világította. P a­
zar fényt adott ez a 18 csillár —  m on dja  
1 ekusch. B ezzeg a színházban csak o laj- 
mécses égett. E gyébként n agv bálok és 
f én vés táncm ulatságok estek a „H ét vá lasztó “  
száláiában is és híresek voltak  a Lövész- ós 
i N őegvleti bálok, meg a M edikus és a 

togászbálok. A legelőkelőbb pesti szabó 
viszont száz év előtt Dómján Ignác volt. Az 
ő váriu ccai m űh elyében  és a Meknla,
\ k ígvó u ccai rubaterm ében készült a leg­
elegánsabb férfiruha. E g y  jóállású  d 'sz- 
m agyart m ár 627 konvenciós forin tért 
(~  1527 m ai pengő) szabtak. Zongorát a 
B álván y uceában, Sn<Tb V ilm os b á ljá b an  
"'ásárolt akko riban  a zenekedvelő m agyar. 
D szm űárút Testorunál a V áci uceában, a 
.T ö r“ -hoz cím zett boltban; üvegárut Girgl 

Tgnárná] a Vörös rák-hoz cím zett kereske­
désben vásárolt a száz év előtti pesti em ber. 
Az a ház különben, am elyben Girgl bo ltja  
veit: a V áci ucca és a Régi posta ucca sar­
kán állott és az egész házat rákház-n ak 
hívták. Ebben a házban volt dr Erlonger 
m atem atikai, optikai és fizikai eszközöket 

truló kereskedése is. E rlan gern ek is „ V ö ­
rös rák“  volt a cégére. E gyébként ez az 
E rlan ger volt az akkori idők Calderóni-ja, 

Kéz Ívűt a „F eh ér h a jó “  fogadóban levő 
keztyűsboltban , a Szervita  tem plom m al 

zeniben; illatszert Béé János „K ö ln  városá­
hoz cím zett üzletében vásáro ltak  a nők fa 
Nagy KristóíTa! szem ben). T ajték p ip a i 
Budis K risztián  árult, parcellán! a bécsi 
o o rce llán gyár vá clu ccai b oltja . H íres ve it 
Stángl K áro ly  ékszerüzlete a K így ó  uceában 
és P ran fn er ezüst b o ltja . A legnagyobb pi- 
oerekereskedés az Úri uceában ékeskedett 
és a leggyön yörűbb ko csikat Vesztermager 
uram  H árom  dob ucca sarkán levő m űhe­
lyében gyártották. H am is ékszereket Gutt- 
mann Józsefnél, a Váci uceában és See- 

fclner-nél a K fgvó  uceában vásároltak  azok, 
akiknek aran yra, ezüstre nem te lle tt . . .

Istenem, hova lettek ezek  a boltok és 
hova leit az a száz év előtti Pest, am elyről 

Tekusch Ágoston o lyan  lelkesedve és ann yi 
szeretettel mesél azokn ak az idegeneknek, 

akik  1833 táján Pestre vetődtek?!!

Pásztor Mi hely

Szeszesital-diktátort i 
neveztek ki Amerikában

Washingtonból je len tik : Roosevelt Joseph 
H. Choatet az italméré&i tanács elnökévé 
nevezte ki. Choate valóságos szeszesital­
diktátor lesz. mert az ő kezeiben lesz az 
Halmérés szabályozása, italm érési jo go k  ado­
m ányozása, a «zeszcsem pészés kiirtása és az 
iíalbehozatali hán yadokn ak a kü lfö ld i á lla ­
mok között való felosztása. Az utóbbi fel­
adat lesz a legkényesebb, mert m áris m eg­
indult a verseny a behozatali hányadok fö l­
emeléséért. Főként a fran cia , a spanyol és 
az olasz n agykövet, a p ortugál és a chilei 
követ, továbbá K anada és az ír szabadállam  
képviselői lá th ató k  gy a k ran  Choate előszo­

bájában* _i


